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Abstract

As a means of communication of the social community, language embodies the history, culture and
customs of the community and nation. Closely related to the language users and the social context,
connotation is heavily marked with historic traces of the nation’s development and is thus featured
by the nation’s culture, which gives rise to the national cultural connotation. Derived from the West-
ern maritime civilization, the meaning of Blue results from the interaction of the color of the ocean
Blue with maritime Westerners’ psychology, physiology and the societal value of the colour Blue. In
addition to its conceptual meaning as a term of color, Blue is therefore endowed with a semantic web
with a special connotation of “being gloomy”, or “being honorably pleasant”. The novel “The Bluest
Eye” interprets quite accurately the Americanized Blue culture which worships the blue-eyed supe-
riority of the White and proudly scorns the Black. Tangled into this society, the Black girl Pecola is
destined to be assimilated into the Blue culture, only to be rewarded by absolute gloominess.
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